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Almash Smaylkyzy Seidikenova
Nazgul Minaeva

Croco6bl TeKcyecKoli penpeseHTaMy KOHIENTa
«TONEPAHTHOCTb» B AHITTMIICKOM M Ka3aXCKOM KYIbType

B nocnenHee pecATUNETHE B NMHIBUCTMKE LOCTAaTOYHO AKTyajieH BOIPOC
O B3alMOCBA3H A3bIKA, KYALTYPbl ¥ MblLieHMA. KOTHUTUBICTHKA [ U3YYeHUA
coflep’KaHu s KOMITIEKCHOTO A3BIKOBOTO CO3HAHUSA HAPOJa OTBOJMT 0coOYI0 posib
KOHI[eTITaM, Habop KOTOPDBIX COCTABIACT ASBIKOBYI0 KapTUHY Mupa. [log KoH1emn-
TOM Mbl TIOHUMAeM MBICAHTETLHYK MOJIENb HjeaTbHbIX 06BeKTOB, KaTeropuo
A3BIKOBOTO BUJNEHMA MMPa, KOTOPAaA CTAHOBUTCA U «TBOPLOM», U HMPOAYKTOM
00pasHoll MOTENU MMpA, HallMOHANLHO-KYNLTYPHONU MeHTanbHOCTU. KoHLerT
KaK JIMHIBOKOTHUTUBHOE ABJICHIE «OllepaTUBHaA COACpKaTeNbHaA elMHULIA TIa-
MATU, MEHTAIBHOTO JIEKCUKOHA, KOHL[ENTYalbHON CHCTEMBI M A3bIKA MO3Ta, BCelt
KapTWHDBI MUPA, OTPAKEHHOI B YenoBedeckoit mcuxuke» (Macmora 2008: 90).
B Hacrosee BpeMs MYMHTBOKYABTYPONOTUA ABMAETCA CAMOCTOATENbHBIM M aK-
TUBHO PA3BUBAIINMMCA HANPABJICHWEM JIMHTBHCTUKY, KOTOPOE 3aHMMAaeTCA pac-
CMOTpeHUEM TIPOABAEHUA KYABTYPhl HapOJa, OTPasUBLICHCH U 3aKpeMBUIETICA
B A3bIKe. [Tpu 5TOM, Ky/IbTypa IORUMaEeTCA KaK CHCTeMa YHUBEePCalIHif, B KOTOPOI,
KaK B HekoeM abCTPaKTHOM, BceoblieM COTepKaHWU, COYeTAKTCH TNyOUHHbIe
CTPYKTYpbl Y€TOBEYECKOTO CO3HAHUA, OCOOEHHOCTM CIIOCOOOB OpraHu3aliuu
Ye/IOBeYeCcKOi JeHCTBUTENLHOCTH, XapaKTepHbIe YepThl TIPUHATON B 0061eCTBE
IIKAB! EHHOCTEIA.

HamnmonanbHoe csoeobpasite MUPOBOCTIPUATUSA TOU MU MHON 3THOKYILTYP-
HOI 0OLIHOCTY KOPEeHUTCst B 00pase XMU3HU U IICUXONOINU HAPOJA, OTPasKEHHbIX
B A3bIKE CEMAHTUYECKOM CTPYKTYPOU A3LIKOBBIX 3HaKOB. Kaxkaas KynpTypa uMeeT
Habop CBOUX KOHHENTOB. OHU CYIIECTBYROT B A3BIKOBOM CO3HAHNM 1 CBA3BIBAIOTCA
C CAMOCO3HAHUEM 4YenoBeka. [IpHHATO cunTaTh, YTO «KOHLENT» — 9TC CBoeobpas-
HBIl CTYCTOK KYALTYPbl B CO3HAHUU YETOBEKA; TO, B BUJE 4er0 KynbTypa BXORUT
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B €0 MeHTa/IbHbLI MUp. KOHIEnT — 9T0 To, ITOCPEICTBOM Yero 0ObIYHbI Ye/loBeK,
He KaKOM-HUOYADb «TBopel, KyJIbTYPHBIX LIEHHOCTEN» — CaMm BXOJUT B KYNBTYDY,
a B HEKOTOPBIX CAydYasx U B/MAET Ha Hee. VMsBecTHo, 4TO y KOHIEIITa CIOXKHAsA
cTpyKTYypa. C OfHOI CTOPOHDI, K HEMY NPUHAIEXUT BCe, YTO IPUHAIJIEKUT CTPO-
€HUI0 MTOHATUSA; C APYTON CTOPOHDI, B CTPYKTYPY KOHIIENTa BXOJUT BCE TO, YTO
U flenaet ero pakTOM Kynsrypbi — HcxofHas Gopma (3TMMOTIOTYA), CKaTast IO OCHOB-
HbBIX TIPU3HAKOB COACPYKaHUA UCTOPUN, COBPEMEHHbIE ACCONMATINM, OLIEHKY U T.JL.

Epunuiein TUHPBOKYABTYPOIOTMH ABASETCA KOHLENT (OT JaTMHCKOTO
conceptus — nousitue). Ilo cnosam HOpua Crenanosa, «KOHLENT ~ 3TO KakK Obl
CI'YCTOK KYABTYPbI B CO3HAHUU 4enoBeKa... U, ¢ ipyroit cTOpOHbI, KOHIEIT ~ 3T
TO, TIOCPEACTBOM Her0O 4elI0BEK CaM BXOZMT B KynbTypy» (Crenanos 2001: 43).
Takum 06pasoM, KOHIUENTH IPECTAkT KaK KyTbTypHbIe JOMUHAHTHI, CBOE0O-
pasHble KY/IbTYPHbIE KOHCTAHTHIL.

JIVHTBOKYNBTYPHBIA KOHUENT NMOHMMAETCA KAK YCIOBHAS MEHTATbHAA €Jii-
HIA, UCIIOTh3yeMad B KOMIJIEKCHOM U3YHeHUM A3bIKa, COSHAHUA U KYIbTYPBL.
CooTHOMWEHNE NUHTBOKYIBTYPHOrO KOHLIENTA C TpeMs HasBaHHbIMM cdepa-
MUt chOPMYITIMPOBAHO CTERAYIOMUM 00pa3oM: co3HaHKe ~ 061acTb npeObIBaHUA
KOHI[EeTITa; KY/IbTYpa AeTepMUHUPYET KOHIENT; A3BIK U/UIU pedb — chepsl, B KO-
TOPDbIX KOHLENT OIpeaMeYuBaeTCcsa (Kapacuk, Cnpiuikus 2001: 76). KoHuenTsr
OTpaX<atoT Te IeHHOCTH, KOTOPBIE UTPAKT B XKUIHM HAPOJIA CYIHECTBEHHYIO POITH
U TIOJIy4aloT OTpaXKeHMe B A3bike. Hanbomnee Apkme u 3Ha9IMMbie A HAPOJIA ACCO-
IUANMU COCTABNSIOT AAPO KOHIIENTA, a MeHee 3HaduMble ~ epudepuro. Konternr
He MeeT YeTKMUX IPaHUlL, i 110 Mepe yialleHus OT Sfpa NPOUCXOJUT 3aTyXaHUe
accoruanuin [Kapacuk, Caploikus 2001: 3]. SBnssich CTEPXKHEBHIM 3MEMEHTOM
B TTOHATUITHOM allllapaTe YeIOBEYeCKOTO CO3HAHNA, KOHIIETIT PEiCTaBIgeT coboit
YHUBEPCAIbHOE sBJIEHME CIIOXHOTO XapakKTepa. He HOAEXUT COMHEHUIO TOT
daKT, 9YTO CYMIECTBYIOT KOHLETITHI, HACTOMBKO TECHO CBA3AHHBIE PYT C APYTOM,
4TO chepbl UX NOHATUI MOTYT I1E€PECeKaTbCsl, KOHKPETU3UPYA 1 JONOTHAA JpyT
apyra. Takue C/IOXKHDIE ABAEHUA YMECTHO HashiBaTb IUIIEPKOHIEIITAMHU, B CHTY
UX TECHBIX ACCONMATUBHBIX 1 fubdeperiMaTbabIX CBA3eH MEOXAY POACTBEHHDI-
Mu KomronenTamu. [TofoOHble sBjIeHUs IPeACTABAT 0COOBI MHTEpeC A UC-
crienoBareneil, TTOCKONIbKY OHU OTKPBIBAKT LHUPOKME IIEPCIEKTUBBI PACKPBITUA
1yOMHHON YHUBEPCATbHOCTH MOHATUIHOrO annapara. MHorue nuHrBUCTUYEC-
KO€ UCCeNoBaHNs ObIJIY [TOCBAIEHDl U3YYEHUIO CONEPKAHMA KOHIIETITA «TOJe-
pantHoctb» (Vlocud Crepunn, 3unanma [lomosa, 3aypels AXMeTKaHOBaA U T. [I).

Mocud CrepHuH HOI KOHLEITOM «TONMEPAHTHOCTDH» IIOHUMAET CETMEHTHO-
ro KOHIIENTa, Tjle YyBCTBEHHO-00pasHoe AJPO COCTABNAET HarAAagHbIA obpas
CTIOKOHOTO, BEXKTUBOTO, HEBO3MYTHMOI0, CACPIKAHHOTO YeTOBEKa, JTO KOfU-
pyromuit 06pas, eI YHIBEPCAIBHOTO NPeMETHOTO Kofia. basosmiit coit
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BK/TIOYAeT KOTHUTUBHbBIE NPU3HAKH — TEPITMMOCTD, CICPXKAHHOCTD, KOTOpbIE Ha-
CTTauBaTCA Ha Ha30BBII, KOMUPYIOUWUI 00pa3 1 COCTaB/AeT BMeCTe ¢ HUM 6a30-
Bbiit ciioit koHnernta (Crepaun 2007: 61).

TepMMH «TONEPAaHTHOCTb» B TYMAHMTAPHHIX HayKaX 03HAyYaeT «OTCYTCTBUE
wiu ociabnenne pearupoBaHma Ha Kakoil-mmbo HebmarompuATHbil (dakTop
B pe3y/IbTaTe CHIOKeHNA YYBCTBUTEIbHOCTU K €T0 Bo3faelicTBIIO. CIIOBO «TepIH-
MOCTDb» aCCOLMPYETCA C NTaCCMBHBIM NPUHATHUEM OKPY KaloHiel peanbHOCTY, He-
npotusireHueM» (CyMuna 2003: 98).

[Tpu m3ydenun nMHrBoCHelUUUHBIX aCIEKTOB A3BIKOBOM KOHIENTyann3a-
MY MUpa B TOH MU WHOM KYIbTYPE MOXHO OTMETHTE MHOTOYUCEHHEBIE TIPU-
MEPbI AMHAMMYHOTO Pa3BUTUSA OT 3THOLICHTPU3MA K TonepaHTHOCTH. KoH1lenTsl,
Ipexx/ie OTCYTCTBOBABINME B A3BIKOBON KapTUHE Mupa ONpeNeeHHOTO Hapofa,
MPOHUKAIOT B Hee B [IPOLECCe B3aUMOJEHCTBUA C APYIUMU KYALTYPAMU 1 9aCTO
ycnentHo npyknpaTca. CaMo TOHATHE «TONEPAHTHOCTD ABASETCA APKUM IpU-
MEpOM yKazanHoro npouecca. B rpyzax Jpuxa Conosbesa, Onbru Muxaninosoi,
Wrops Tlonkuna u ap. oTMedaroTcd pasaudus MeXAy TOHATUAMU «TONepaHT-
HOCTB», «TEPIIUMOCTD», «HEHACUINE» U T. JI.

ABnAACh KOHLENITOM MEXTMYHOCTHOW KOMMYHUKAI[MM, «TOJEPAHTHOCTL»
KaK BaXXHasg COUMOKY/ILTYPHAsA XapaKTePUCTHKA OMpeIensieT KOMMYHUKATUB-
HOe nosefenue yenoseka. [1o MHEHUIO TMATBUCTOB, 3TOT KOHIENT He OTHOCUTCH
K YMCTy LEeHTPadbHbIX KOHIEIITOB PYCCKOTO CO3HAHMUA, OFHAKO MHTEPEC K HEMY
00'bACHACTCA KaK YHUBEPCANTBHOCTDIO €70 KOMMYHUKATUBHO-TICUXONOMMYECKOTO
CORCPIKAHMSA, TaK ¥ BaXKHOCTDIO OITUCAHHMS CeMaHTUUECKON CTPYKTYPHL.

CymecTBYIOT pasiuyHble TTOAXOMbI K oNpefesieHIio monepanmuocmu. Tax,
0OBEKTOM TUHTBOIOMHTONOTUYECKUX JUCKYCCUI ABJIAETC BOIIPOC PasfieTeHUs
aKTUBHOI M MACCUBHOI MO3ULUI CYOBeKTa: IIPOTUBOCTOATD WM TeprieTs? Jle-
okaaua [lpobuxeBa BUAUT B TONEPAHTHOCTU «TOTOBHOCTDL TIPUHATH “JPyrux”
TaKMMM, KaK OHM eCTh, M B3aMMOJEHCTBOBATb C HUMM Ha OCHOBE NMOHMMAHUSA
u cornacisi» ([pobusxesa 2003: 305).

INouaTtuitnas cocTasnsmoomas, 1Mo Tepmuuonsorun Bnagumupa Kapacuka,
B KOHIIENTE «TOAECPAHTHOCTb» COOTHOCUTCA ¢ OOPa3HON (3aMETUM, «TO/IepaH-
THOCTb» ~ 3TO BCETJa KOHCTPYKTUBHbBII JIMaJIOr) U 1LIEHHOCTHOM KaTeropusaMu.
Ha Hamm B3171s171, BKHOM 1)1 COBPEMEHHOTO IPak/IaHCKOro obiecTBa AB/sgeTCs
aKTyaJu3aluud MMEHHO 1IeHHOCTHOTO KOMITOHEHTA, OIPEReIsIoNEero akTuBHY0
Yl TTIO3UTUBHYIO >KUSHEHHYIO ITO3UIUIO TMYHOCTY, KOTOPasi C YBaKEHUEM OTHO-
CUTCH K TO3UIMAM ¥ MHTEpecaM JI0JeN JIPyroi KyIbTYpPHOU, HalMOHAIbHOMH,
PEAUTMO3HON WM COLMANBHOW CPEefibl.

IonaTue «TOMEPaHTHOCTD» OIpefenAeTCs depe3 JIEKCEMY «TephuMOCThb,
CBUJIETEbCTBYET 00 MX NPUHAMISKHOCTH K OfHOMY JIEKCUKO-CEMAHTHUECKO-
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My romwo. B Borvuiom snyuxioneduneckom caosape, HaIpuMep, TONEPAHTHOCTD
onpefenaeTcs Kak «TepImMOCTDb K YY)KUM MHEHVAM, BEPOBAHUAM, MTOBEJICHIIO»
(F3C 1997: 1209). [lanHoe omnpepesienne JeMOHCTPUPYET, YTO TIOHATHE «TePH-
MOCTB» ABIAECTCA KATETOPHANIDHBIM 1A TEPMUHA «TONEPAHTHOCTDY.

Tepriere Kax criocOGHOCTD CTOHKO MEPEHOCUTH HeYJI00CTBA, TUITIEHNUS, CTpa-
JaHUA XapaKTepusyeT BecbMa OOLIMPHBIN K/IacC CUTYaluil, 4YaCTOTHBIX B HO-
BCeIHeBHOM ormpiTe. TOJNEPAHTHOCTD KaK CIIOCOOHOCTD NIPU3HABATD 33 APYTHMU
JO/IbME TIPABO Ha MHOE MOBEJEHIe CBOAUTCA K 00Jiee Y3KOMY KPYTY CHTYal[uit,
HO STU CUTYAIUU OYeHb BAXKHBI B oOuiecTBe. [I1 BHIABIEHUA TIORATHITHBIX Xa-
PAaKTEpPUCTUK KOHIIENTAa «TeprleHue» OOPAaTUMCA K CNOBAPHBIM JeGuHUMIMAM,
TONMKYIOUIMM JAHHBIH KOHLEIIT.

B TONKOBBIX CIOBAPSAX aHTIUIICKOTO A3bIKa patierice (TeprieHne) onpeenaeTcs
cefyomumM ofpasom:

Patience: 1) the ability to continue waiting or doing something for a long time without
becoming angry or anxious; 2) the annoying behaviour without complaining or
becoming angry the ability to wait, or continue doing something despite difficulties,
or suffer without complaining or becoming annoyed. a. (The capacity for) calm
endurance of pain, trouble, inconvenience, etc. Formerly also foll. by of pain etc. b.
Forbearance under provocation, esp. tolerance of the faults or limitations of other
people. c. (The capacity for) calm self- possessed waiting. d. Constancy in exertion or
effort; perseverance (HAPTC.2003: 155);

B npusefeHHbIX CIOBAPHBIX AeDUMHMIMAK BBIAEIAOTCA CIEAYIOIME NPUSHAKN:
1) crocobrOCTD, 2) XaTh, 3) fenarh YTO-IMO0 HeTpUsTHOE, 4) UCTBITHIBATD
CTpajlaHuis, 5) B TeUEHIE JOITOTO BPEMEeHH, 6) HeCMOTPA Ha NPENATCTBNIS, 7) 6e3
Kano6, 8) 6e3 notepu camoobnaganuA (CTOKOMHO), 9) TpUIaras yCumms.

PaccMOTpUM CMHOHMMMYECKIE CBS3M JUISL fleKCeM pertpeseHTanToB lolerate,

tolerance, tolerable, toleration.
Tolerable — open (OTKPBITBIN, BOCTIPUMMYHBHIN), receptive (BOCTIPMMMYMBDIIL),
indulgent, forbearing (Teprimblit), freedom-loving (cBobomonioOusblii), peaceable
(MuponwbuBsiit), kind (no6pe1it), patient (Teprenusnit), human (FymMaunbi), mild,
soft (markuit), concessive (ycrymaussiit), gentle, meek (kporkui), indulgent, lenient
(cHucxomuTenbHbIN), forgivable (mpowtarouuit), easy to get on with (yXUB4UBbIiL),
understanding (noHuUMAIOINIT), magnanimous, generous (BeAMKORYUIHbII).

Tolerance — understanding, comprehension (nonumanne), indulgence (cHucxoguTenn-
HOCTD), patience (Teprienue), protection (3auguta, SepexxHoe OTHOMEHNE), mildness
(MsrkocTh), attention (Buumanue), respect (yBaxeHue), forbearance (TepmMocT),
carefulness (0cTOpOXHOCTB), magnanimity (BevKopy1ue, WMexpocTs), liberality (mu-
GepanbHOCTD), generosity (1eApOCTD), courtesy (IIpeLypPeRUTENbHOCTD). /
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Tolerate — accept (mpusHABaTh, PUHMUMATD), approve of (0xobpsTh), endure (Tep-
nieth), have patience (3anacatbcs Tepitenuem), bear, stand, let (mo3sonsaTo), permit,
allow (morycxats), respect (yBaxkats), admit (Ipu3HaBarh), to agree, consent (co-
IJIAIIaThCH).

Bce cHOHMMBI MOKHO PaClpee/ITh 110 CICHYIOU UM FPYHIIaM, OIIpe e/ AonuM
paseutTHe nepudepuitHbIX MPU3HAKOB aHATU3NPYEMOT0 KOHLEIITa B aHTTUICKOM
Tesaypyce:

1. Benukopgymue, cepiedHOCTb: magnanimity, generosity, mildness.

2. Teprimmoctb, CHUCXOAMTETBHOCTD: indulgence, patience.

3. TlpusHaHue 3a IPyTUM NpaBa Ha «MHAKOBOCTH»: understanding, acception

approval.

4. YBaxkeHwme: respect, attention.

5. bepexnoe ornomenue x JIpyromy: protection, care, defence, patronage.

6. Mupontobue, anTuxoHpIMKTHOCTD: peaceable, understanding.

7. Csobopga Beibopa: liberality, freedom, independent.

8. U crmoBo Tolerance B aHTIMICKOM A3bIKe 0OTaaeT HECKOMBKO MHBIMY 3Ha-

YeHUAMH,

[TosTtomy Henb3sl TOBOPUTD O JIAHHON NpobJemMe HCIOMb3yA OTPaHMYeHHbI Ha-
60op TepMUHOB. fI3BIK JOCTaTOYHO THOKOE ABJIEHUE U TIO3BONAET TPUMEHATH
K OTpeie/IEHHON TeMe MHOXEeCTBO APYTUX jiekceM. OTpaskeHe Mupa B A3bIKE ~ 9TO
KOMTEKTUBHOE TBOPUYECTBO HAPOJa, TOBOPSLIETO HA 3TOM fA3DbIKE, ¥ KAXKJI0€ HOBOE
HOKOJIeH e TTOTyYaeT ¢ PORHDLIM A3SBIKOM ITOJTHBIN KOMIUIEKT KYABTYPBI, B KOTOPOM
V)Ke 3Q/I05KeHbI 9ePThl HALMOHAIEHOTO XapaKTepa, MUPOBO33PENIE H MOPATIb.

Kak 706001 KOHIENT, «TONEPaHTHOCTb» IPEICTaBleHa B PA3HLIX A3BIKAX
¥ KY/JIbTypaX HEOZHO3HAYHO. AHAJIU3 aHT/IOASBIYHBIX TOMKOBBIX CIOBapei IO-
KasblBaeT, YTO LEHTPaIbHad YacTb KOHUENTa «TOJNEPAHTHOCTbY IIPefICTaBIseT
co0oil JIBa B3aMMOCBSI3AHHBIX MPM3HAKaA: 1) CIIOCOGHOCTD OMpeeNATh Pasau-
YT MEXJTy CBOEH ITO3UIIMelT U TTo3KIMel APYTOTo YelOBeKa UM TPYIIIbI TIo/iel;
2) cmocoBHOCTH YBAXKATDH JIPYTOrO YeNOBEKA UM TPYMITy ApPYTUX NIOfel, 3anu-
MAOINIMX WHYH MO3ULMIO 110 CPaBHEHHUIO ¢ nosunueil cybvexra (Xoxunc 2002:
411). B aH/TUIACKOM 5135IKOBOM COSHAHMM «TOJMCPaHTHOCTDY IIPEACTaB/IeHa Kak
[CHUXOOTHYCCKIIT TIPOLECC BOCIIPUATUSA YY>KUX MHEHUIT M CUTYauuit, KOTOpbii
COCTOMT U3 JIBYX HacTell: ¢ OFHOM CTOPOHDI, OHPECNATD U ITOHUMATh YyXie
MHEHMS 1 TIO3UIUM, & C JIPYTON — OLlEHUBATh M yBaKaTh ux. Kak u3BecTHO,
B 3alaj{HOM KYJIBTYPe BHICOKO LIEHAT Ye0BeKa, KOTOPBIA yMeeT BBIPA3SUTh CBOE
MHEHUE U JePKaTh CBOIO ITO3ULMI0 LO KOHIA. DTO CUUTAETCA OFHUM U3 TY9IIUX
KayeCTB 4e/I0BeKa M TapAHTHUPYeT eMy YCHeX; i eBponeiies U aMepuKaniies
OBITH TOMEPAHTHBIM MOXKHO TODKO B TOM C/1ydae, eCAK Thl BUANUIID U CIBIIIUIID.
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B Ka3axcTaHCKOM IMHIBUCTUKE IIPOOIIeMe TOePAHTHOCT BIEPBbIE MOCBATU-
na ceoy padoTst Ineonopa CyneitMeHOBa B CTaTbe Tonepanmuoche A3vika u A3btK
HOIEPAHMHOCHIY IeTAeT CTedYIoliMe 3aKToYeHue:

Kaxkjoe ob1iecTBO CYHMIECTBYeT B paMKaX TOMEPaHTHOCTH, ¥ ITH PaMKU MOTYT TO

-

cyKarhbest, T pacumparbes. CrefopareTbHo, TOMEPAHTHOCTL 00MecTBa MOXHO W3-
MEHATh ¥ MOJ/IMpORaTh, a A3BIK, OyAVYK «goMoM Obrtush (Maprun Xatigerrep),
OKa3bIBACTCH CaMBIM HaJeKHBIM IPOBOTHUKOM TONEPAHTHOCTH. TonmepanTHOCTL
S3bIKA CBA3AHA, B IEPBYI0 OUEPE/lb, € €70 BIACTBI0, KOTOPAsA 3aK/MoYeHa B HeM CaMoM,
Y C BIACTBIO, KOTOPYIO A3bIK UMeET Hal /ogbMu. FIMEHHO MO3TOMY Tak He06X0RMMO
U3YYaTh IPOLECCh! OTPaHMYCHUA KOMMYHHMKAIMY ¢ TOYKM 3PEHUA ee UHTO/IepaHT-
HOCTU U TaK B&KHO TONTHOIEHHO UCTIONB30BATh TONEPAHTHOCTE A3LIKA I TIONL30BaTh-
¢ A3bIKOM TotepanTHoCcTH (CynelmeHosa 2007: 13).

B pabore Payuan AMperosoit 1 barnna AXMeTOBON JaeTCst aHanua TofepaH-
THOCTU CKBO3b IIPU3MY Ka3aXCKUX HOCTOBHL ¥ TOTOBOPOK (AMpeHoBa, AXMeTO-
Ba 2007: 133-138).

KmoueBpivMu TeKceMaMy aHAIM3UPYEMOTO KOHIETITA B Ka3dXCKOM A3BIKE AB-
AsieTCs Moe3iMOiNIK U WbL0AMObIIbIK. B TONKOBOM C/TOBape Ka3aXCKOTO sA3bIKa 3Ha-
YeHue CIIOB2 MO3IMOINIK TONKYETCA C TIOMOIIBIO PAA CUHOHMMOB (1uUbl0amMObLbIK,
TEPNENUBOCTD; C/lEPKAHHOCTD, KOHOICMIK) TIOKOpHOCTD. Bee onu sipnsoTca 06-
[UMH, TUIHOCTHBIMY, XaPaKTepU3YILIMMHI OTIPefeTeHHOE KA4eCTBO Ye/I0BEKa,
B 3TOM ke PAAY OKa3bIBAeTCH CJIOBA MO3IMnA30biK, cabvipivi (CAEpIKaHHOCTD,
BhifepkanHocTh) (KTTC 2008: 366).

CroBe mo3imdinik U ieKCeMbl, ABNAOIMECH OHOKOPEHHDIMY K JaHHOMY Cy-
L{ECTBUTEIBHOMY SIBJIAITCA OUPeAeNAIMMHU 18 OPYTUX KAIOUEBbIX TOHATNI:
Konbic ~ mesimdi, uibidamObt adam.

Kenbicmey - mesimoiney, mesimoi 6onywninoik. Tapbueze.

HTvidanm0bt — mosimoi, Gepix, moikmet: Janudp #onea wvidamobt exi amvi xekmi
C. Myxanos.

HIptdamovinviy, ~ mesimOinik, konbicmik, cabvipavinvik. Epiansa 6ip mvin 6otisl
wvdamovinoiknen min yipemmi. LI Koxaxmemos. Hlvidamovnvis xepcemmi,
ManbMmol Me3in 6axmeal.

Tyren Askap oTMe4aeT YTO B COBPEMEHHBIX PYCCKO-KA3aXCKUX CHOBapsaX
6onbiIas YacTh KTHUYEBBIX JHEKCEM HCCIERyeMOTO KOHIIETITA TIepeBONUTCA Kak
«TePIeSTUBOCTDY.

TeprienuBOCTb — WbIOAMObLIVIK, MOIIMOINIK, CAOLIPIBLIBIK.
Teprienusslit ~ wibl0amobl, me3imoi, cabbiprvl, tbLOAMObL A0AM, MO3IMOi adam,
cabotpnvl adam.
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Teprienue ~ wotdam, mesim; cabolp, Wbl0AMObLILIK, ME3IMOINiK; cabbIpabLAbIK
(Tyren A 2010: 60).

Kax BUiuM, B Ka3aXCKOM sI3bIKE OTCYTCTBYeT OIMCaTe/IbHas TPAKTOBKA AaHHOTO
deroMeHa U BKCTIIUKAIUSA KOHUENTA «TepIHMOCTb» OCYIECTRIASTCSA IpK o~
MOILM APYTUX aOCTPAKTHBIX MOHATUIA. [JaHHBIN CIOCO6 TONKOBAHUSA C/IOBA MaJio
uHpOpMaTUBEH, ITOCKOIbKY OTPAaHMYMBAETCA BCETO NMIIb CCHIIKON Ha JPYroe,
00BbIYHO CUHOHUMMYHOE AcPUHHPYeMOMY NOHATUIO cnoBo. [lo cyTn cpoeit, oH
npejcTaBnseT «iormdeckuit kpyr» (Tyrem A 2010: 128).

C TOYKM 3peHus aHTOHUMOB JIEKCEMBI me3iMcisdix, mesimcis, moaimciabeuy

IIPEJICTABIICHbl B KA3aXCKOM f3bIKE TaKXKe LIMPOKO:
Toszimcis, wpidamcols, koHimcis. EnrHopcere Te3e amMalThiH, KeHOic emec. Kem
ajiaMjlap CybiKKa Te3iMci3 Kesefli jie, o/lap TYMAypaThlil, XOTeAin il aybipajipl.
C. Hyproxaes. KubIHAbIKKa KOHIMCI3, aybIpAbIH YCTiMEH, >KeHiNiH acTbiMeH
KypeTin 6ipey eni. Aybizexi tin. (KMM 2007: 73).

dpaseoceMaHTHYeCKAs IPYIIIA «TIOBUHOBATHCAY — MOUBIHYChLHY:

Kyjait cangpl, MeH koHaiM. Dacka TyraH KyH 6071ca, 63 MOWHBIMMEH KOTEPEM,
TOHipiM kasca, o3 rnemereM jen 6inem (KMM 2007: 357).

Emi on0i //Emi yiipenoi. Konoi, xondixmi, motiviuycoinov. Coevic xazdailbinoa
laynem exeyiniy ve Oezen emi oneen adam exendikmepine. Coipbail Katipan Kaiosl
(KMM 2007: 72).

Kici yui kynnen cony, mosaxka yiperedi. Kabvipzanvt Kapa Hap Kabvlp2acsin coxce
Gax emnec. XKasmpbiman o3mvui ok (KMM 2007: 82).

dpaszeoceMaHTUYECKAst TPYIINA «COITACUTBCA» — Keslicy:

JKonee xendi. Kenicmi, kapcot 6onmadvl. I'ynan ozan 6onap edi ay pasol, #onze Kes-
ce auyaviHoy 6ipasol. ‘

AtimKanpina xoHin audayvina Ky poi. Jeeenin Gymucoimnati icmedi, opotndadsl,
atimKanbinan wntknade o.M, (KMM 2007: 70).

TakuM 00pa3soM B Ka3aXCKOM A3bIKe IPOABIeHNe ceOd B ONIPEE/THHON CUTYaLu
APKO TIPeCTaBIeHO (paseoceMaH TUIECKOM TPYTITION «IIOKOPUTBCA», «CMUPUTHCSY.
®pasecorusMbl, napeMunt 1 ahOpU3MBI, UMEOIIHE 3HAYEHIE «TIOKOPUTBCA», «CMU-
PUTHCA» OTPAKAKOT IBA BUJA SMOLMIL. BO TiepBbIX, OHO CBA3aHO C TIOIOKUTETbHBI-
MU SMOIUAMI, CBI3aHHBIMU C TEPIISTUBOCTHIO, BBIICPHKKOI, CAePXKaHHOCTBIO.

dpaszeoceMaHTHYeCKas TPYIITIA «TEPIEUBDbI» — MO3imMOi:

Emizimen cy kewsmi. Kandatt KuviHuvinsk 6onca 0a me3oi, konoi o.m. Ep 6acvina
KYH myca, emizimen ¢y keuiep, am 6acviHa KyH myca ayw3oviknen cy iwep. Maxkan
(KMM 2007: 72).

Hasuaue 11101 CUCTEMBI IEPUBATOB JIEKCEM HO3IMOIIK 1 o3y ellie pas Hoj-

TBEPXJAAeT TOT (PAKT YTO, JAHHDIA KOHIENT ABAAETCA BaXKHON YaCThIO IICUX03IMO-
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IMOHAJIbHOM Chephbl Ka3axcKoro Hapofa. Tak B offHoM Tonbko Kazaxcko-pycckom
cnosape 3adUKCUPOBAHO YeTBIPHAJLATh UX TPOUBBOJHBIX: MO3ZICI3, MoO3zi,
meaziwmix, mesepnix, mosyuii. Tesim, meosimoi, mesim@iﬂey, Mo3iMOiK, MO3iMcis,
mesimcizdeny, mesimcizdix, mezimman (KPC 2008: 807). Cembl 3nadeHuit c/ioB

«TONEPAHTHOCTD» U «TEPIMMOCTDb» 3TO «TEPHMMOCTD K QYKOMY», «<HEIPOTUBIEC-
HMNe», «yMEHUE HPUHATD, CTEPIIETD HEJOTDKHOC.

Io cepam nposBIenNs TONEPAHTHOCTH MOMKHO TOBOPUTD O Pas/iMdHbIX €€ BUfAX.

1.

10.

1.

[onurudeckas TOAEPAHTHOCTD —~ TEPIIUMOCTD K TIOAAM APYTUX TTONUTH -
YEeCKUX B3TIAJOB, YBaXKEHME K MHBIM TIOJIMTIIECKUM TTO3ULIUAM, TIPU3HA-
HUe TIPaBa KaXI0TO Ha CBOM NONUTHHECKHE yOeKTeH uA.

Hayunas TonepaHTHOCTb — TePIMMOCTD K APYTUM TOUKAM 3PEHUA B Ha-
YK€, JIOTylieHue pasHbiX TEOPMIT M HayYHBIX IIKO/ B PaMKaxX OJ[HOIT Ha-
VKU, B PAMKaX OJJHOTO Hay4YHOTO HaTlpaBIeHUSI.

bpiTOBaA TONEPAHTHOCTD — TEPIIUMOCTD K GOpPMaM TOBEEHIs, MHEHIAM
1 BbICKasbIBaHUAM OmyKanniero okpyskerns. OHa IPOABNAETCH B MEXK-
JINYHOCTHBIX OTHOIHEHUSIX.

Heparorudeckas TONEPAHTHOCTD — TEPIIUMOCTb K COOCTBEHHBIM JIeTAM,
VYaLMMCS, YMEHHE MOHATDH U NPOCTUTH UX HECOBePIICHCTRA.
AIMUHUCTPaTHBHAA TOIEPAHTHOCTD - YMEHUE PYKOBOMIUTH Oe3 HaXuMa
It aTpeccum, NIPU3HABasA, 9TO ! Thl MOXKEIIb JOTIYCKATDh ONMOKY, crioco6-
HOCTB IIpoIaTh cIabOCTy ¥ HECOBEPIIEHCTBA TIOMUMHEHHBIM.
Penuruosnas TonepaHTHOCTD — TEPIIMMOCTD K JIIOXSAM MHOI BEPbL, yBaxe-
HIE K UYXKUM PeJIMTHOSHBIM YOSKACHUAM.

ITHUYECKAA TONEPAHTHOCTD ~ YBOKUTEIBHOE, TEPIIIMOE OTHOIIEHME K JTH0-
IAM IPYTOM HaloHanbHOCTH. IIpoTUBOMON0XKHOE TOHATHE ~ KCeHODOOUSI.
KynbTypHasi TONEPaHTHOCTb — YBa)KeHUe ABIECHWIT KYIbTYPBI, Tpef-
CTABJIAOIUX LEHHOCTh UIA APYTUX, JONylNeHue ITopanu3Ma BKYCOB
U IPUCTPACTUIL THofieit B cdepe KYIbTYpBI.

Bce Bupibl TOnEpaHTHOCTY TIO TIPeMETY TIPOSABTICHUSA MMEIOT JIBA ACTIEKTa
— MoBejieHYecKuii (ieATeNbHOCTHBIIM) ¥ KOMMYHUKATUBHBIA. B aTOM 1UtaHe
MOY>KHO TOBOPUTH O KOMMYHWKATUBHOI TOAEPAHTHOCTH ~ KOTOpad NposB-
NAETCA B OGIIEHNH - U TTOBEEHYECKON TONEPAHTHOCTY - B IeATeNbHOCTH,
TonepanTtnocTh IpeANONaTaeT yMeHMe HAXONUTD COITIACHE C TTIOJIbMU ipY-
THX MHEHWI, YOSXKIECHUH, HAIMOHANBHOCTEN, COIMANbHBIX CIOEB, TTOIN-
TUYECKUX B3TJISAOB U T.11.

TonepanTHOCTD Kak Gopma TOBeIeHUs U OOTEHNS B OTHOIUEHIIX C APY-
FHUMU JIF0ABMU TIPOTUBOCTOUT arpeccBHOCTU, KOHGQIMKTHOCTH, Oesaten-
TAHMOHHOCTH, CTPEMJICHUIO BO YTO 6Bl TO HU CTA/I0 HACTOSTH Ha CBOEM,
[OAABUTDL COOCCEAHMKA, M3THATD APYTOE MHEHNE,
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12. TonmepaHTHOCTD KaK KOHIIETIT MPEAIONaraeT PsAji BAKHDIX KOTHUTUBHBIX KOM-
TIoHEeHTOB. [1pesiie BCEro, TONEPaHTHOCTD ~ 3TO IOCTIDKEHNE KOMIIPOMUCCOB,
cormacust (KOHCEHCYCa), TPeofloicHIe U TIPERYTIPEXeHIe KOH(IMKTOB.

13. 31O TepIMMOCTDb KaK TONIOXUTENbHOE KAadeCTBO MBIIIJIEHUS YeNIOBEKa,
HAUUN, TIPOABAIONIAACA B OTHOLIEH MY MIEH U ITOCTYIIKOB OKPYKaOIUX,
0 0CoOBI TuTi (cr0CcoG) MBULJICHNUA UeJI0BeKd, NPOABIAIILMIACA B pas-
TUMHBIX cepax ~ B OBITY, B TIOMTUKE, B MEXITHUYECKHX OTHOIIEHNAX
U T.J., IPUMEHUTENbHO K Pa3HbIM ITPeAMeTaM MbICITI.

14. TonepaHTHOCTD HpeAIIOAaTaeT TEPIUMOCTb K UHAKOMBIC/IHIG, YBaXeHNe
YYXKOTO MHEHMA (IIPU BO3ZMOXKHOCTU OCTABATHCA TIPU 3TOM NIPU CBOEM
MHEHUM), CHOKO{HOE OTHOILEHUE K PasHbIM MHEHMAM U BO33PEHMAM
APYTUX JIF0feH, CTIOCOOHOCTD NPOIIATh APYIUM UX HECOBEPIIEHCTBA.

15. TonepanTHOCTD ~ 3TO TEPHMMOCTb K YY)KOMY, TOTOBHOCTb COCYIIECTBO-
BaTh C HUM; 9TO THOKOCTD, CAEPKAHHOCTD B MIO0BIX CUTYALMAX, B3ITIAN Ha
Mup 63 YCTOHYUBDIX HETATHBHBIX SMOLIMIT ¥ OLIEHOK.

16. TomepaHTHOCTb — LIEHHOCTD, IOCKONILKY UMEET TIOIOXKUTENBHYI0 SMOLY-~
OHAJbHO-OLEHOYHYI0 OKpacky. OHa IpefrionaraeT TepauMoCcTb KO BCeM
ujesiM 1 yOXACHMAM JIIofeil 1 K GopMaM UX TTOBefleHNs, XOTS BOBCE HE
IIPEIIONATAET, YTO YeJIOBEK pa3fendeT aTU MHeHMA U yOexjeHus. J1o
dbopMa HMBUINM30BAHHOTO BOCIPUATUA JIEVMCTBUTEIBHOCTH, IIMBUIU30-
BAHHOTO OTHOUIEHUA KO BCEMY «MHOMY», «Uy>KOMY», K MHAKOMBIC/ILIO.

TaKOBBI OCHOBHbIE KOMIIOHEHTHI COJ[eP>KaHUA KOHIIENTa «TONMEePaHTHOCTb», Jind

KOHUENTa TONEPAHTHOCTD ~ 3TO YYBCTBEHHBIN 00pa3 CIIOKOMHOr0, BEX/IMBOTO,

HeBO3MyTUMOTo Yenoseka (Crepuus, lHumuxuna 2000: 11).

B KOHIEIiTe «TONEPAHTHOCTD» HAXOAAT BbIpaXkeHue OOIeKyAbTYpHbIe U 3T-
HOKY/IBTYPHBIE IIeHHOCTH, XapaKTePU3ymliue TMYHOCTD YenoBeka. CrefcTBueM
BAKHOI PO TONIEPAHTHOTO MBIIIIEH NS M TTOBEJIeHUA B 0fIecTse ABJIACTCH €T0
OCO3HAHMeE, KOHLICNTYaIM3annsA, KaTeropu3anys, Bepoanmnsalua nocpejcTBoM
Pas/YHBIX A3BIKOBBIX €[MHUL], aHaIu3 KOMIIOHEHTOB (paseoceMaHTIYeCKUX
[IOTIeTT KOHIIENTa «TONePAHTHOCTDY, COOTBETCTBYIOIMX COLUANbHLIM M HpaBC-
TBEHHDBIM HOPMaM OIIPe/IeIEHHOM TMHTBOKY/ILTYPHOM OOIIHOCTH ‘

Bukrtopus Bopomnaesa nmpeicTaBuia CTPYKTYPY KOHUENTa «TONEPAHTHOCTDY
B BU/IC KOPTHUTHBHON KapThl C/IOBa. YKa3aHHbBIC B CXEME CeMbl JIal0T TIpefcTaBie-
HIe O CEMAHTUYECKUX CeTAX, CBA3bIBAKIMX OTAeNbHbIE 3HadeHua ¢iosa. Haxo-
AAWEECs B UEHTPE CXEMBL CTIOBO «TONCPAHTHOCTh» BRICTYIAET B BUJIE HCTOUHUKA
MaMbHENIIMX OTBETBICHMIT. AHATH3 KOTHUTUBHOM KapPThl [103BONAET NOCTPOUTH
Ha OCHOBAHUU CMBIC/TOBBIX PeTIPe3eHTALUI KOHLENTYaAbHON CTPYKTYPBI «TO-
JIEPAHTHOCTU» CXEMbl JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX TIOMIell M3YYdeMOro KOHIlenTa
B COTOCTaBNsAeMbIX s3bikax (Bopotmaesa 2007: 3).
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AHrTMyYane THIATEIbHO U30eraT MOOBIX CIHOPOB, CTapasch BecTU Gecely
TaK, YTOObI flake BO3MOKHOCTD KaKoro-mibo Hecornacus, a teM 6ojee OTKpbI-
TOTO CTONKHOBEHMA MHEHMI, He BOZHUKTA. AHIANTICKAsA BEKIUBOCTD, KaK 3amMe-
yaeT B. OBYMHHUKOB, BOOOIIE TPEITUCHIBALT CACPIKAHHOCTD B CYXIAEHUAX KaK
3HaK yBaxkeHus K cobecemnuxy. OTcIofa CKIOHHOCTB U30eraTh KaTEerOPUUYHbIX
VTBEPKICHMI MU OTPULAHMIA, OTHOIICHHUE K CJIOBAM «Jla» WM «HET» CIIOBHO
K HEKUM HENPUCTOMHDIM IOHATUAM, KOTOPDIE y4Ille BBIPAXKaTh MHOCKA3aTeNbHO.

KonuenT «TonepanTHOCTE» OTAMYAETCH AUHAMUYHOCTBIO, U C TeYeHUeM Bpe-
MEHU TI0]T BAUSAHUEM COIMO-KYABTYPHBIX U3MEHEHMI IPOUCXOINUT IePeotieHKa
3HAYMMOCTH OIIPEMeNeHNbIX KOTHUTUBHBIX TIPM3HAKOB U TNepepaclpeiefienue
ITEMEHTOB, AKTYaTU3UPYOMIUX JaHHDBII KOHIIEIIT.

Konuent «ronepaHTHOCTD» B MOC/E[Hee BpeMs SBIACTCH KIIOUEBOM TeMOl
JUISE MHOTUX CTaTel, M PaccMaTpUBaeTCA MHOTOIIAHOBO: B TIpo6ieMax CBA3aH-
HBIX ¢ MHUTpanuei, B OusHece, Kapbepe; CEMbE, IPY>KECKUX OTHOIIEHUAX, 0b11e-
HUU, JIeIOBOM 06uieHun (TIeperosopsl, 3pGeKTUBHOe HPOBEeHE COBEINAHNI
u jip.). TorepanTHOCTD M3ydaeTcss MHOTUMM IYMaHUTAPHBIMU HAYKAMM, TAKIMIU,
KaK [IOINTONNOTUSA, TICUXOTIOIM A, COLMONOTUSA, KYIbTyponorus, bunocodus. Cre-
[OBATE/IbHO, U3YYEHIIE aKTYaMM3alMit KORIIEIITA «TOICPAaHTHOCTb» Ha COBPEMeH-
HOM IIPaKTITYECKOM MaTepuae NpPefCcTaBageT MHTepeC KaK [JIf KOMHUTUBHOW
JTUHIBUCTHUKY, TAK U JJIA CMEXHDIX ¢ HEK HayK.
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Abstract

Development of any society is essentially based on the principle of tolerance, which as-
sumes the ability to carry on civilized dialogue to reach a consent or compromise concerning
major public and interpersonal problems. Tolerance means considering opinions of all inter-
ested parties, that is opinions and interests of both the majority and minority. It also means an
ability to exclude aggression from the relations with other people. Modern business relations,
communication between teachers and their students, as well as communication in a family are
impossible when they are not based on the principle of tolerance, which acts as a fundamental
link in a modern civilization, in its public and personal culture. Tolerance is a tolerance towards
a stranger, readiness to coexist with him; it is flexibility, restraint in any situation, a view of the
world without constant negative emotions and evaluations. Being a concept of interpersonal
communication, tolerance as an important sociocultural characteristic defines communicative
behavior of a person. In this paper the authors consider lexical representations of the concept
tolerance in the English and Kazakh culture. The perception of this concept depends on age and
social distinctions that potentially influence the development of semantic structure of the word:
tolerance, understanding, and respect are explicit, while mutual understanding and mutual re-
spect are implicit.

Key words: concept, tolerance, lingo-cultural concept, restraint.




